
Pielikums - Zvēresta un apliecinājuma formas 

Liecinieku zvēresti: 

 
Kristiešu zvērests – zvēr uz Jaunās Derības: 
 
Liecinieks: Es (liecinieka vārds) zvēru pie Visvarenā Dieva, ka mani pierādījumi Darba attiecību komisijai 
šajā gadījumā būs patiesība, visa patiesība un nekas cits kā patiesība. 
 
Ebreju zvērests – zvēr uz Vecās Derības: 
 
Liecinieks: Es (liecinieka vārds) zvēru pie Visvarenā Dieva, ka mani pierādījumi Darba attiecību komisijai 
šajā gadījumā būs patiesība, visa patiesība un nekas cits kā patiesība. 

 
Islāmiskais zvērests – zvēr uz Korāna (kas ir apklāts ar audumu): 
 
Liecinieks: Es (liecinieka vārds) zvēru pie Allāha, ka mani pierādījumi Darba attiecību komisijai šajā 
gadījumā būs patiesība, visa patiesība un nekas cits kā patiesība. 
 
Cits zvērests – zvēr uz svētās grāmatas: 
 
Liecinieks: Es (liecinieka vārds) zvēru pie (dievības vārds), ka mani pierādījumi Darba attiecību komisijai 
šajā gadījumā būs patiesība, visa patiesība un nekas cits kā patiesība. 
 
 
Liecinieka apliecinājums: 
  
Liecinieks: Es (liecinieka vārds) svinīgi, sirsnīgi un patiesi paziņoju un apliecinu, ka pierādījumi, ko es 
sniegšu Darba attiecību komisijai, būs patiesība, visa patiesība un nekas cits kā patiesība. 
 
 

Tulka zvērests: 

 

Es (vārds) zvēru pie Visvarenā Dieva (vai, ja nepieciešams, nosaucot citu dievību), ka es pēc iespējas 

labāk un patiesāk tulkošu Darba attiecību komisijai visus jautājumus un lietas, kas no manis tiks 

prasītas. 

 
Tulka apliecinājums: 
Es (vārds) svinīgi paziņoju, ka labi un patiesi tulkošu Darba attiecību komisijai visas lietas un lietas, kas 

no manis tiek prasītas, cik vien labi spēju un saprotu. 

 

 


